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學 位 申 請 表 

School Place Application Form  

姓名 :             (中文)   Name :                 (English)  

教育局學生編號（STRN）:                      申請入讀級別:        

Student Registration Number                              Application of Secondary 

香港身份證號碼:        性別 Sex：       年齡 Age：       
HKID Card No 

 

相片 

Photo 

 

 

 

出生日期：                 

Date of Birth 

出生地點::                     

Place of Birth 

國  籍:                 

Nationality 

宗  教:                 

Religion 

住址 Home Address：                                                                         

就讀學校名稱 Name of School：                                       

是否新來港學童 New Arrival Children：是 Yes / 否 No      到港日期 Date of Arrival：                              

就讀小學名稱 Name of Primary School：                               

如申請人的親友現在或曾於本校就讀，請填寫下列資料。 

If the applicant’s parent(s) or sibling(s) has/have been studied or is/are studying in this school, please fill 

in the information below.  

Name 姓名 Class 班別 Year 年份 Relationship with Applicant (student) 

與申請人 (學生) 關係 

    

    

本人(等)已明白此表格只用作申請學位之用，並聲明此表格內的資料及提供之文件全屬正確無訛。  

I / We understand the personal data in this form will only be used for school application. I / We confirm that the 

information and the documents I / we provide are true and complete. 

家長或監護人姓名 Name of parent/guardian：            與申請人關係 Relationship：              

聯絡電話Telephone Number：(手提Mobile)              (住宅Home)                      

家長或監護人簽署 Signature of parent/guardian：              日期 Date：          

----------------------------------------------------------------------------------------------- 

注意事項：(1)  交回申請表時請附最近兩年成績影印本及近照一張。 
Remarks:       Please enclose a copy of the latest 2 years school reports and a recent photograph. 

(2)   面試日期及時間將稍後通知。 
   Applicants would be notified for an interview.  

(3)   本校不保證申請者必有學位，如有學位，當即與申請人聯絡，申請人毋須向本校查詢，如不

獲通知即作落選。 
 There is no guarantee that a place will be offered to all applicants. Applicants will be contacted if there are any 

places left. There is no need for the applicant to make any enquiries. An application can be considered 

unsuccessful if no further notification is received.  

(4) 申請人在本申請表提供的個人資料，將用於與入學申請或有關事宜上。未獲取錄申請人的資

料將於本學年終全部銷毀。 
 The personal data provided in this form will be used for admission or related purposes only. Data of applicants 

who are not offered a place will be destroyed at the end of this scholastic year. 
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(For Official Use Only) 

 (此 頁 由 校 方 填 寫) 

 

(A) 面試評語 Interview Comment  ： 

                                                                       

                                                                          

 

 建議 Suggestion：□ 不取錄 Not accepted  / 

       .□ 取錄及編入中       班 

        Accepted & located to          (class) 

 

(1)面試老師姓名：         簽署 Signature：         日期 Date：       

 Interviewer I 

(2)面試老師姓名：          簽署 Signature：         日期 Date：       

Interviewer II 

 

 

------------------------------------------------------------------------------ 

 

(B) 校長審核 Principal Verification: 

 

 

□ 不取錄 Not accepted   

 

□ 取錄及編入中     班 

     Accepted & located to         (class) 

 

 

校長簽署 Principal Signature:                        

 

日期 Date :                      
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